
Saint Mary
of the Immaculate Conception

701 Church St., Brenham, TX 77833
www.brenhamcatholic.org

(979) 836-4441

MASS TIMES
Monday 12:15 pm
Tuesday 12:15 pm
Wednesday 12:15 pm
Thursday 12:15 pm
Friday 5:30 pm

Sunday Mass
Saturday 5:00 pm

7:00pm (Español)
Sunday 8:00 am

10:30 am
12:30 pm (Español)

CONFESSIONS
Weekdays, 30 minutes before

Mass.
Saturdays: 3:30-4:30 p.m.

CLERGY
Rev. Raphael Ezeh, MSP - Pastor
Fr. Edwin Kagoo—Parochial Vicar

Deacon Steve Medina
Deacon Allen Prescott
Deacon John Pelletier

OFFICE HOURS
Monday CLOSED
Tuesday - Friday 8:00 am—5:00 pm

Emergencies after office hours
phone number:

(979) 451-9824

Pastoral council email:
Pastoralcouncil

@brenhamcatholic.org



ST. MARY, IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC CHURCH June 21, 2026

MASS SCHEDULE AND
INTENTIONS

horario de misas e intenciones

June 22 — June 28, 2026

Monday/lunes—June 22, 12:15pm
† Pearlie Rosner
† Sheryln Marie Brinkmann (sent off)
Tuesday/martes—June 23, 12:15pm
Living & deceased members of the JJ Libbon &
Thornburg family
† Jerry McNelly (sent off)
Wednesday/miercoles—June 24, 12:15pm
Members of the Alfred & Mary Nestor/Libbon
family
† Gregory Zuniga, Jr. (sent off)
Thursday/jueves—June 25, 12:15pm
† Mary Svatek
† Bennie & Clara Wesneski (sent off)
Friday/viernes - June 26, 5:30pm
† Larry Wahrmund
† Willie Kubeczka (sent off)
Saturday/sábado—June 27, 5:00 pm
† Louis & Francis Bolcerek (sent off)
† Alex, Maggie & Eddie Flisowski (sent off)
† Leon & Curtis Konieczny (sent off)
7:00 p.m. - En Español/In Spanish
Pro Populo
Sunday/domingo—June 28, 8:00 am.
† Jarrett R. Halfman
10:30 a.m.
† Jean & John Lancaster
12:30 p.m. - En Español/In Spanish
† Carlos Manzano

Electronic giving - if you prefer to give electronically,
there is a link at www.brenhamcatholic.org

Donación electrónica—para hacer su contribución
automáƟcamente visitar www.brenhamcatholic.org

June 13-14
Weekly budgeted expenses………..………....…$21,092.00
Weekend collection ………..……………………..…$20,411.18

COLLECTION/COLECTA

Congratulations to the newest
member of the Body of Christ /

Felicidades a los nuevos
miembros del Cuerpo de Cristo

MMaaiittee SSaarraahhii MMaarrttiinneezz

Who received the sacrament of
Baptism on June 13, 2026

Quien recibio el Sacramento
del Bautismo el dia 13 de

Junio, 2026.

We also congratulate their parents and godparents.
Tambien felicitamos a sus padres y padrinos.

Come pray the Rosary with us every Friday at 12:10 pm in
the Church.

Acompañenos a rezar el Rosario en inglés todos los viernes
a las 12:10 pm en la Iglesia.

St. Teresa of Calcutta Society
helps those in need.
For assistance phone

979-525-0090.
Calls remain confidential.

“Not all of us can do great things,
but we can do small things with

great love.” - St. Teresa of
Calcutta

La Sociedad de Santa Teresa De Calcutta
ayuda a esos en necesidad.

Para recibir ayuda llame al 979-525-0090.
Las llamadas se mantienen confidenciales.

“No siempre podemos hacer grandes cosas, pero sí
podemos hacer cosas pequeñas con gran amor.”

- Santa Teresa de Calcutta

OCIA
John 21: 15-17

… “Feed my lambs,” …. “Feed my sheep’” …
Matthew 28: 19-20

“Therefore, go and make disciples of
all nations…”

Do you know someone interested in Jesus
and the Catholic Church?

Have them contact the Parish office and
OCIA.
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TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

06/22 Monday
6:00am TMIY group, PAC Small mtng
room
8:00amWalk in the PAC, Gym
11:45am Confessions, Church
12:15pmMass, Church
7:00pm EvangelizaƟon Community
Group, CR MeeƟng Room

06/23 Tuesday
8:00amWalk in the PAC, Gym
11:45am Confessions, Church
12:15pmMass, Church
6:00pm Choir Rehearsal, Church
6:00pm Seguidores de Jesus
Community MeeƟng, CR MeeƟng
Room Upstairs

06/24 Wednesday
8:00amWalk in the PAC, Gym
11:45am Confessions, Church
12:15pmMass, Church
5:30pm Choir Rehearsal, Church
7:00pm Spanish Choir Rehearsal,
Church

06/25 Thursday
8:00amWalk in the PAC, Gym
10:00am Bella Brigata Bible Study, KC
Hall
11:45am Confessions, Church
12:15pmMass, Church
7:00pm Amor Hacia Cristo small com-
munity meeƟng, Cornerstone-
Downstairs

06/26 Friday
12:10pm Rosary, Church
5:00pm Confessions, Church
5:30pmMass, Church
7:00pm Small Community MeeƟng,
Providence Hall Room 102

06/27 Saturday
6:00am Spanish Men’s Group, Church
7:00am Spanish Women’s Group, Cor-
nerstone MeeƟng Room
3:30pm Confessions, Church
4:00pm Unidos En Un Corazon, Cor-
nerstone MR
5:00pmMass in English, Church
5:00pm CRHP MeeƟng, Cornerstone
Room 202
7:00pmMass in Spanish, Church

06/28 Sunday
8:00amMass in English, Church
10:30amMass in English Church
12:30pmMass,in Spanish Church

Priest Schedule for the weekend of 6/21:

Saturday 5:00pm Fr. Raphael
7:00pm Fr. Raphael

Sunday 8:00am Fr. Raphael
10:30am Fr. Raphael
12:30pm Fr. Raphael
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The staff and parishioners offer their deepest and
hearƞelt condolences to the family of Genevieve
Rybarski.May she rest in eternal peace in the

arms of God.

El personal y los feligreses ofrecen sus más sinceras
condolencias a la familia de Genevieve Rybarski. Que

descanse en paz eterna en los brazos de Dios.

St. Mary’s Prayer Line
If you or a loved one needs prayers, call, text, or email:

Shirley Rowan at 979-421-3332 or Shirley.rowan@aƩ.net
If you would like to become a Prayer Warrior please

contact Shirley Rowan.
Linea de Oración de St. Mary’s

Si usted o un ser querido necesita oraciones, llame, mande
un mensaje de texto o correo electrónico:

Shirley Rowan al 979-421-3332 ó Shirley.rowan@aƩ.net
Si usted gusta ser un Guerrero de oración,

por favor contacte a Shirley Rowan.

EIM
If your name is on the list below, you are in need of the Virtus refresher.
If Not completed by July 1st, you will be removed from your ministry.

Si su nombre aparece en la siguiente lista, necesita realizar el curso de actualización de Virtus.
Si no lo completa antes del 1 de julio, será reƟrado de su ministerio.

Carlos Acuna Maria Aguado Juan Bejar Kelly Boeker
Jacquelin Botello Kevin Brown Renee Brown Hermelinda Cerda
Noemi ConstanƟno Miguel CruzTorres Maria DiamanƟs Rene Flores
Kirk Folkerts Mandilyn Folkerts Elizabeth Gilstrap San Juana Guerrero
John Guillory Lindsey Halfmann Erika Hernandez Jennifer Jones
Jana Junek Mary Kazyak Florence Koehne Doris Krolczyk
Stacey Kuskie Edward Kwiatkowski Bruce LaMore Denese Laskowski
Cindy Markos Amelia MarƟnez LeƟcia MarƟnez William Mearns
Victor Mendoza Barbara Michalak Donald Moehlmann Ivan Molina-Cabrera
Idalia Montelongo Vanessa Montes Clarence Muegge Maria Obregon
Jamie Odom Mauricio Olivarez Ellen PelleƟer Carl Prihoda
Wendy Pustejovsky Guillermo Ramírez Lucy Ramirez LeƟcia ReyesRios
Jose Rodriguez AgusƟn Salazar Enedina Salazar Erika Salazar
Roberto Sanchez Julie Sawyer Jomaye Schmidt Laurie Stegint
RitaTabuyo Anthony Tavary Roy Thibodeaux MaƩhew Thomas
Michelle Thomas Maria Vidal Gallardo Madelyn Villatoro Jeanie Walshak
Karl Yelenic Gerardo Zamarripa Rosalba Vasquez-Cruz
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DEACON’S CORNER
This is a conƟnuaƟon from Last week’s corner.

My strongest passion as a Deacon is deeply rooted from the Gospel of MaƩhew. Chapter 25: 34-37.
“For I was hungry and you gave me something to eat, I was thirsty and you gave me something
to drink, I was a stranger and you invited me in, I needed clothes and you clothed me, I was sick

and you looked aŌer me, I was in prison and you came to visit me.”

I enjoy visiƟng people in the hospital, the homebound and the various living faciliƟes here in Washington County.
And it is here that I mostly hear the loneliness, sadness and the hurƟng. I was sick and you looked aŌer me. I
know that most of the people that I visit in the hospital will be going home. The people living in the various living
faciliƟes do have contact with the caretakers at the facility they are living in. And I know that many of the resi-
dents do have family visiƟng them. We also have faithful EucharisƟc ministers visiƟng and taking Communion to
them. Although we do not know all of the Catholics who are living in these faciliƟes. And so, this is a hint for you
if you know someone who has moved into one of our living faciliƟes to let us know so that we can visit with
them.

It is the homebound to whom I find to be most lonely, to be trapped in their home day aŌer day. It is like being
trapped in a prison. “I was in prison and you came to visit me.” I know that there are people you know who are
homebound. Someone who is very lonely. Someone who has not been abled to receive Eucharist for a long Ɵme.
All it takes is a phone call to the church office (979-836-4441) to give us their informaƟon. Also, nothing is stop-
ping you from visiƟng someone who is homebound.

A challenge from Deacon Al dcnal@brenhamcatholic.org

RINCON DEL DIACONO
Esta es una conƟnuación de la columna de la semana pasada.

Mi mayor pasión como diácono está profundamente arraigada en el Evangelio de Mateo, capítulo 25, versículos
34 al 37:
«Porque tuve hambre y me dieron de comer, tuve sed y me dieron de beber, fui forastero y me acogieron, estu-
ve desnudo y me visƟeron, estuve enfermo y me cuidaron, estuve en la cárcel y fueron a visitarme».

Disfruto visitar a las personas en el hospital, a los confinados en sus hogares y a los residentes de los diversos cen-
tros de asistencia aquí en el condado de Washington. Es precisamente allí donde percibo con mayor intensidad la
soledad, la tristeza y el sufrimiento. «Estuve enfermo y me cuidaron». Sé que la mayoría de las personas que visi-
to en el hospital regresarán a sus casas. Quienes viven en centros de asistencia Ɵenen contacto con el personal
que los aƟende, y sé que muchos residentes reciben visitas de sus familiares. También contamos con fieles minis-
tros de la Eucarisơa que los visitan y les llevan la Comunión. Sin embargo, no conocemos a todos los católicos que
viven en estos centros. Por ello, les pido que, si saben de alguien que se haya mudado a uno de estos centros, nos
avisen para que podamos visitarlo.

Considero que las personas confinadas en sus hogares son quienes más sufren la soledad, al verse atrapadas en
casa día tras día. Es como estar prisionero. «Estuve en la cárcel y fueron a visitarme». Sé que ustedes conocen a
personas confinadas en sus casas: alguien que se siente muy solo o alguien que lleva mucho Ɵempo sin poder re-
cibir la Eucarisơa. Basta con una llamada a la oficina de la iglesia (979-836-4441) para facilitarnos sus datos.
Además, nada les impide visitar personalmente a alguien que esté confinado en su hogar.

Un desaİo del diácono Al dcnal@brenhamcatholic.org
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